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Abonnemente:
(inkL Porto)

Schweiz: Jährlich Fr. 6, 2*- Semester
Fr. 3. — Ausland : Jährlich Fr. 22,

Semester Fr. 12.

In der Schweiz kann nur bei der Post
abonniert werden; im Ausland auch
durch Postmanclat au die Administra¬

tion des Blattes in Bern.
Preis einzelner Nummern 25 Cts.

Schweizerisches Handelsamtsblatt
Abonnements:

(Port compris)
Suisse: un an fr. 6, 2* Bemestre fr. S<

Etranger: un an fr. 22,
2* semestre fr. 12.

On s'abonne, en Suisse, exclusivemeat
aux offices postaux; & l'Etranger, aux
Offices postaux ou par mandat postal k
^Administration delafeuille, k Berne.

Prix du num£ro 25 cts.

Versendung
regelmässig Mittwoch und Samstag
abends. Nach Bedürfnis erscheint

das Blatt auch an andern Tagen.

Redaktion nnd Administration
im schweizerischen Departement des Auswärtigen,

Abteilung llandel.

Redaction et Administration
an Departement föderal des Affaires etrangeres,

Division du commerce.

La feuille est expädiäe
röguliÄrement les mercredi et samsdi
soir; eile paralt en outre d'autrei

jours suivant les besoins.

Insertionsprcis 5 Halbe Spaltenbreite 30 Cts., ganze Spaltenbreite 50 Cts. per Zeile. Inserate werden
von der Administration des Handelsamtsblattes in Bern, sowie von den Annoncen-Agenturen angenommen.

Prix des annonces • Ua petite ligne 30 cts., la ligne de la largeur dnine colonne 50 cts. Les
annonces sont reines par ^Administration de la feuille, k Berne, et par les Agences de publicity.

KonkurserSffuugen. —
(B.-G. 281 und 282.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschnidners befindliche Yermögens-
itücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchanszüge

etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschnldner sich binnen der Eingabe-
frist als solche anzumelden, bei Straffolgen
Im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefriat dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerrersammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des Gemein-
chuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Osvertues de faillites.
(L. P. 281 et 282.)
Les cröanciers des faillis et cenx qui

ont des revendications ä exercer, sont
invitös ä produire, dans le dölai fixd pour
les productions, leurs cröances ou revendications

ä l'office et i lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou eu copie authentique.

Les ddbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dans
le ddlai fixd pour les productions.

Ceux qui ddtiennent des biens du failli,
en qualitö de cröanciers gagistes ou ä quel-
que titre que ce soit, sont tenus de le*
mettre k la disposition de l'office, dans le
dölai fixö pour les productions, tous droits
röservös; laute de quoi, ils encourront les
peines prövues par la loi et seront döchus
de leur droit de pröförence, sauf excuse
süffisante.

Les codöbiteurs, cautious et autres garauts
du failli out le droit d'assister aux assemblies
des crianciers.

KoilokatioaspiaA. —
(B.-G. 249 u. 260.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Abänderung des Kollokationsflanes. —
(B.-G. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Etat de collocation.
(X. P. 249 et 260.)

L'itat de collocation, original on rectifii,
passe en force s'il n'est attaqni dans les dix
jours par une action intentie devant le jage
qui a pi'ononci la faillite.

HeetlBcatiou de l'6tat de eollocatioB,
(L. P. 251.)

L'itat de collocation, original ou rectifii,
passe en force s'il n'est attaqui dans les dix
jours par une action intentie devant le juge
qui a prononci la faillite.

Kt. Bern. 'Konkursamt Oberhasli in Meyringen. (974)
Gemeinsehuldner: Baumann, B., undSohn, Baugeschäft, in Meyringen

(S. H. A. B. Nr. 197 vom 9. September 1893, pag. 803; Nr. 269 vom 27.
Dezember 1893, pag. 1098; Nr. 43 vom 24. Februar 1894, pag. 171; Nr. 205
vom 15. September 1894, pag. 840; Nr. 235 vom 27. Oktober 1894, pag. 965
und Nr. 244 vom 10. November 1894, pag. 1001).

Anfechtungsfrist: Bis 9. Juli 1895.

Kt. Basel-Stadt. Konkursamt Basel. (975)
Gemeinschuldner: Wirz-Löw, Robert, Kaufmann, Inhaber der Firma

«Robert Wirz», Import englischer und amerikanischer Produkte, in Basel
(S. H. A. B. Nr. 205 vom 15. September 1894, pag. 839; Nr. 239 vom 3.
November 1894, pag. 981 und Nr. 280 vom 29. Dezember 1894, pag. 1150).

Anfechtungsfrist: Bis 9. Juli 1895.

Kt. Aargau. Konkursamt Baden. (976)
Gemeinschuldner: Wettstein-Brunner, Jakob, Weinhandlung, in

Baden (S. II. A. B. Nr. 154 vom 27. Juni 1894, pag. 629; Nr. 183 vom
11. August 1894, pag. 747; Nr. 198 vom 5. September 1894, pag. 811; Nr. 205
vom 15. September 1894, pag. 839; Nr. 47 vom 23. Februar 1895, pag. 190;
Nr. 144 vom 1. Juni 1895, pag. 607 und Nr. 155 vom 15. Juni 1895, pag. 653).

Anfechtungsfrist: Bis 9. Juli 1895.

Ct. de Geneve. Office des faillites de Geneve. (992)
Failli: Jacquemoud, cafetier, 6, Rue de Ia Pöpiniöre, ä Genfeve (F.o.s.

du c. du 1er mai 1895, n° 116, page 489 et du 15 juin 1895, n° 155, page 653).
Delai pour intenter Taction en opposition: 9 juillet 1895.

Einstellung des Konkursverfahren. — Suspension de ia liquidation.
(B.-G. 280.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein La faillite sera clöturde faute par les
Gläubiger die Durchführung des Konkurs- creanciers de rdclamer dans les dix jours
Verfahrens begehrt und für die Kosten hin- l'application de la procedure en matiöre de
reichende Sicherheit leistet, wird das Ver- faillite et d'en avancer les frais,
fahren geschlossen.

Ct. de Vaud. Office des faillites de Vevey. (977/978)
Faillis:
May & Cie, negociantes, ä Montreux.
Gotterbarm & Wisard, elevage et engraissage de volailles, ä Clos-

du-Lac, Glarens.
Dölai d'opposition ä la clöture: 9 juillet 1895.

Schlnss des Kouko'svrrfotirens. — ClAtwf de la faillite.
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Ct. de Fribourg. Office des faillites de la Veveyse, ä Chdtel St-Denis. (979)
Failli: Emmonet, Joseph, ä Tatroz, commune d'Attalens (F. o. s.

du c. du 7 novembre 1894, n° 241, page 989 et du 8 juin 1895, n° 149,
page 627).

Date de la. clöture: 25 juin 1895.

Ct. de Vaud. Office des faillites de Lausanne. (989)
Failli: Boulenaz-Delafontaine, Louis, nögociant, ä Lausanne (F.o.s.

du c. du 1er döcembre 1894, n° 257, page 1053 et du 26 janvier 1895, n° 20,
page 79).

Date de la clöture: 15 juin 1895.

Iiibalt — £ommalre.
Konkurse. — Faillites. — Nachlassverträge. — Concordats. — Handelsregister. — Registre
du commerce. — Fabrik- und Handelsmarken. — Marques de fabrique et de commerce. —
Einfuhr in den freien Verkehr. — Importation dans la circulation libre. — Holzzölle im

Grenzverkehr mit Frankreich. — Belgische Zölle. — Droits sur les bois.

Amtlicher Teil. — Partie oflicielle.

Konkurse. - Falles. - Falliment!'.

Kt. Bern. Konkursamt Biel. (973)
Gemeinschuldnerin: Die Firma Perrenoud & Hennin, Uhrenfabrikation,

in Biel (S. H. A. B. Nr. 126 vom 11. Mai 1895, pag. 531).
Anfechtungsfrist: Bis 9. Juli 1895.

Ct. de Berne. Office des faillites de Delemont. (993)
Failli: Hennin, Xavier, officier d'etat civil et nögociant, ä Delemont

(F. o. s. du c. du 27 fevrier 1895, n° 50, page 205).
Dölai pour intenter Taction en opposition: 9 juillet 1895.

Ct. de Fribourg. Office des faillites de la Sarine, ä Fribourg. (990/91)
Faillis:
1° Woog, Isaac, negociant, ä Fribourg (F. o. s. due. du 22 mai 1895,

n° 136, page 573).
2° ßurgy, Jacques, membre de la sociöte «Burgy & Menoud», ä

Fribourg (F. o. s. du c. du 14 novembre 1894, n° 246, page 1009).
Delai pour intenter Taction en opposition: 9 juillet 1895.

Dichiarazioni di fallimenti.
(L. E. 231 e 232.)

[ creditori del fallito e tutti coloro che vantano pretese sui bcni che sono in suo
possesso, sono invitati a insinuare all'ufficio dei fallimenti, entro il termine previsto per
le insinuazioni, i loro crediti o le loro pretese insieme coi mezzi di prova (riconoscimenti
di debito, estratti di libri ecc.), in originale o in copia autentica.

I debitori del fallito notificheranno i loro debiti entro il termine per le insinuazioni;
in caso di omissione, saranno puniti a termine di legge.

Coloro che posseggono oggetti del fallito a titolo di pegno o per altro titolo, Ii
metteranno a disposizione dell' ufficio dei fallimenti, entro il termine per le insinuazioni,
senza pregiudizio dei loro diritti di prelazione. Non facendolo, incorreranno nelle pene
previste dalla legge, e, se 1' omissione non fosse giustificata, anche nella pcrdita dei loro
diritti di prelazione.

Alle adunanze dei creditori possono intervenire anche i condebitori e fideiussori
del fallito, come pure gli obbligati in via di regresso.

Kt. Zürich. Konkursamt Iiiesbach in Zürich V. (9701)

Gemeinschuldner: Günther, Emil, Generalagentur, wohnhaft gewesen
Seefeldstrasse Nr. 170, in Zürich V, z. Zt. unbekannt abwesend.

Datum der Konkurseröffnung: 25. Mai 1895.
Erste Giäubigerversammlung: Freitag, den 5. Juli 1895, nachmittags

2 Uhr, in der Wirtschaft des Herrn A. Heusser, z. Grundstein, in Riesbach.
Eingabefrist: Bis 29. Juli 1895.

Kt. Zürich. Konkursamt Zürich I. (969)
Gemeinschuldnerin: Bollinger, Louise, geb. Lienhard, Liqueurfabri-

kation, am Rindermarkt Nr. 16, in Zürich I.
Datum der Konkurseröffnung: 14. Juni 1895.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 8. Juli 1895, nachmittags 2 Uhr,

im Restaurant «Meyerhof» an der Linthesehergasse, in Zürich I.
Eingabetrist: Bis 29. Juli 1895.

Ct. del Ticino. Ufficio dei fallimenti di Lugano. (971)
Fallito: Frigerio, Giovanni, prestinajo, in Lugano.
Data delia dichiarazione del fallimento: 19 giugno 1895.
Prima adunanza dei creditori: Giovedi, 4 iuglio 1895, alle ore 2 pome,

nelT ufficio dei fallimenti in Lugano.
Termine per le insinuazioni: 29 luglio 1895.

Ct. del Ticino. Ufficio dei fallimenti in Mendrisio. • (972)
Fallita: Oldani, Carolina, ved Bossi, domiciliata a Balema.
Data della dichiarazione del fallimento: 19 giugno 1895.
Prima adunanza dei creditori: Lunedi, 8 iuglio 1895, alle ore 2 pom®,

nelT ufficio esecuzione e fallimenti in Mendrisio.
Termine per le insinuazioni: 29 lugüo 1895.
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Ct. de Neuchätel. Office des faillites du Locle. (980/981)
Faillis:
Jeanneret, Ulysse, monteur de boites, au Locle (F. o. s. du c. du

4er döcembre 1894, n° 257, page 1053 et du 9 janvier 1895, n° 7, page 27).
Date de la clöture: 24 juin 1895.

Matthey, Henri, lamineur, k la Jaluze, Locle (F. o. s. du c. du 7 janvier

1893, n° 6, page 23 et du 8 mars 1893, n° 56, page 225).
Date de la clöture: 25 juin 1895.

Konknrssteigernngen.
(B.-G. 257.)

Tente am enehferes pibllqies aprks failllte.
(L. P. 257.)

Kt. Luzern. Konkursamt Luzern. (982)
Gemeinschuldner: Fleischle, Christian, Negotiant, zum Theilinghaus,

in Luzern (S. H. A. B. Nr. 50 vom 27. Februar 1895, pag. 205; Nr. 110 vom
24. April 1895, pag. 465; Nr. 149 vom 8. Juni 1895, pag. 627; Nr. 155 vom
15. Juni 1895, pag. 653 und Nr. 158 vom 19. Juni 1895, pag. 667).

Ort, Tag und Stunde der Steigerung: Donnerstag, den 11. Juli 1895,
vormittags 10 Uhr, im Lagerhaus «Businger & Cie» in Luzern.

Bezeichnung der zu versteigernden beweglichen Sachen: ca. 14 S. Kaffee
(Ceylon, Java und Domingo), 6 Kisten Thee und 1 Kistchen (4 kg) Bourbon
Vanille.

Die Steigerung erfolgt kolloweise.

MlassTertrage. - Concordats. - Coneordati.

Nachlassstundang and Aufruf zur Forderangseingabe.
(B.-G. 295—297 u. 800.)

Snrsls coneordatalre et appcl an woanders.
(L. P. 295—297 et 800.)

Den nachbenannten Schuldnern iRt für
die Dauer von zwei Monaten eine Nachlass-
stundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
das« sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen üher den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten hiefür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen vor
der Versammlung eingesehen werden.

Ct. de Berne.

Les ddbiteurs ci-apres ont obtenu un
Rursis concordataire de deux moifi.

Les crdancierR Ront invitÖR ä produire
leurs crdances aupres du commisRaire dans
le ddlai flxd pour les productions, sous peine
d'Stre exclus des deliberations relatives au
concordat.

Une asRemblde des creanciers eat con-
voquöe pour la date indiquöe ci-dessous.
Les cröancierR peuvent prendre connais-
sance deR pieces pendant leR dix jours qui
precedent 1'assembiep.

(983)Tribunal [I instance!:
President du Tribunal de Courtelary.

Döbiteurs: Hartmann, Geneux & Cie, banquiers, ä St-lmier.
Date du jugement accordant le sursis: 17 juin 1895.
Commissaire au sursis concordataire: Ferdinand Bourquin, ä St-lmier.
Delai pour les productions: 49 juillet 1895.
Assemblöe des creanciers: Lundi, 12 aoüt 1895, ä 2 heures de l'aprös-

midi, ä l'Hötel de la Couronne, k St-lmier.
Dölai pour prendre connaissance des piöces: Dös le 2 aoüt 1895.

Kt. Luzern. Gerichtsausschuss des Bezirksgerichtes Sursee. (984)
Schuldnerin: Frau "VViss, Regina, geb. Nick, Negotiantin, in der Unterstadt

zu Sursee.
Datum der Bewilligung der Stundung: 25. Juni 1895.
Sachwalter: Der Konkursbeamte von Sursee.
Eingabefrist: Bis 19. Juli 1895.
Gläubigerversammlung: Montag, den 12. August 1895, nachmittags 3 Uhr,

im Gasthaus zum «Wildenmann» in Sursee.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 2. August 1895 an.

Verlängerung der Nachlassstundung. — Prolongation da sarsis concordataire.
(B.-G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Ct. de Neuchätel. Office des faillites de La Chaux-de-Fonds. (985)
Debiteur: Schaeffer, Paul, negociant en horlogerie, ä La Chaux-de-

Fonds (F. o. s. du c. du 22 mai 1895, n° 136, page 574).
Prolongation du sursis: Jusqu'au 14 aoüt 1895.

fsrhandlung über den Nachlassvertrag. — Deliberation sur ('homologation de concordat,

(B.-G. 804.) (L. P. 804.)
Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der Verhandlung

anbringen.

Kt. Luzern.

Les opposants au concordat peuvent se
präsenter ä l'audience pour faire valoir leurs
moyens' d'opposition.

(987)Gericht (I. Instanz/:
Gerichtsausschuss des Bezirksgerichtes Luzern.

Schuldnerin: Thuner, Marie, früher «Schwestern Thuner», Negotiantin,
Baselstrasse, Luzern (S. H. A. B. Nr. 119 vom 4. Mai 1895, pag. 501).

Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: iMittwoch, den 3. Juli 1895,
vormittags 11 Uhr, im Sitzungssaale des Bezirksgerichtes Luzern (Stadthaus).

Ct. de Geneve. Tribunal de lre instance de Geneve. (994)
Failli: Battiaz, Alphonse, fabricant de limes, ä Laney (F. o. s. due.

16 fövrier 1895, n° 40, page 159; du 20 mars 1895, n° 75, page 313 et du
27 avril 1895, n° 113, page 477).

Jour, heure et lieu de l'audience: Jeudi, 4 juillet 1895, k 9 heures du
matin, k Genöve, Palais de Justice, Place du Bourg-de-Four, 2e cour, 1er ötage,
salle A.

Bestätigung des Nachlassvertrags. — Homologation do concordat.
(B.-G. 808.) (L. P. 308.)

Kt. Luzern. Gericht (I. Instanz/: (986)
Gerichtsausschuss des Bezirksgerichts Kriens und Malters, in Malters.
Schuldner: Bucher, Franz, Senn, gewesener Negotiant in Kriens, nun

in Littau (S. H. A. B. Nr. 4 vom 5. Januar 1895, pag. 13; Nr. 33 vom 9.
Februar 1895, pag. 131; Nr. 87 vom 30 März 1895, pag. 363; Nr. 132 vom
18. Mai 1895, pag. 555 und Nr. 144 vom 1. Juni 1895, pag. 608).

Datum der Bestätigung: 10. Juni 1895.

BMnng nnd Eonknrs. - Poursuite pour dettes et faillites.

Verschiedene Bekanntmachungen. — Avis divers.

Ct. de Neuchätel. Office des faiüites de La Chaux-de-Fonds. (988)
Rehabilitation.

Failli: Blaser, Samuel, cafetier et voiturier, k La Ghaux-de-Fonds
(F. o. s. du c. du 16 decembre 1893, n° 262, page 1065 et du 11 juillet 1894,
n° 164, page 669).

Date de la rehabilitation: 24 juin 1895.

Handelsregister. - Registre dn commerce. - Registro di eommercio.

I, Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale.
Basel-Stadt — Bäle-Vllle — Basllea-Clttä

1895. 24. Juni. Die Firma Wwe Bertolf-Ottenburg in Kleinhüningen (S. H.
A. B. Nr. 93 vom 5. Oktober 1887, pag. 770) ist infolge Verzichtes der
Inhaberin erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «Julie
Bertolf».

24. Juni. Inhaberin der Firma Julie Bertolf in Kleinhüningen ist Julie
Bertolf von und in Kleinhüningen. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma « Wwe Bertolf - Ottenburg». Natur des Geschäftes :

Spezereihandlung. Geschäftslokal: Friedlingerweg I.
25. Juni. Die Firma Oser-Thurneysen in Basel (S. H. A. B. Nr. 84 vom

8. September 1884, pag. 588) erteilt Kollektivprokura an Emanuel Duthaler
von Basel und Erhard Grözinger von Reutlingen (Württemberg), beide wohnhaft

in Basel.

SchalThausen — Schaffhouse — Sciaffiisa
1895. 25. Juni. Die von der Kommanditgesellschaft Frey & Comp, in

Schaffhausen an Conrad Lohrer-Oechslin erteilte Prokura (S. H. A. B. Nr. 42
vom 14. April 1885, pag. 276) ist info'ge Todes des Prokuristen erloschen.

Appenzell \.-Kli. — Appeuzell-Ilh. ext. — Appcnzello est.
1895. 24 Juni. Die Firma August Becker in Herisau (S. H. A. B. Nr. 92

vom 14. April 1892, pag. 366) ist infolge Verlegung des Hauptsitzes des
Geschäftes nach Genf, dem Sitz der bisherigen Zweigniederlassung, in Herisau
erloschen.

St. Gallen — St-f.all — San Gallo
1894. 24. Juni. In der Generalversammlung der Allgemeinen Consum-

genossenscluift Flums, mit Sitz daselbst (S. H. A. B. Nr. 143 vom 6. Oktober
1890, pag. 716; Nr. 233 vom 1. November 1892, pag. 937; und Nr. 160 vom
6. Juli 1894, pag. 653), vom 10. März 1895 wurden die Gesellschaftsstatuten
teilweise revidiert, wobei hier folgendes hervorzuheben ist: Der Verwalter
besorgt den regelmässigen ordentlichen Ankauf der Ware und die Abgabe an
die Verkäuferin. Er führt die ordentlichen Bücher hiefür, erstellt die
Rechnungen, macht das Inventar und zeichnet für die Genossenschaft rechtsgültig
nach aussen, stellt Anträge an den Verwaltungsrat und hat dessen Sitzungen
auf Einladung des Präsidenten beizuwohnen. Verwalter ist Anton Mannhart
von und in Flums.

24. Juni. Die Firma J. Dohner-Zoller in Berneck (S. H. A. B. Nr. 22
vom 29. Januar 1892, pag. 87) ist infolge Verkaufes erloschen.

Inhaber der Firma Joh. Hädene- z. Krone in Berneck ist Johann
Hädener ven Untereggen, in Berneck. Diese Firma übernimmt die Aktiven und
Passiven der erloschenen Firma. Natur des Geschäftes: Gasthaus und Metzgerei.

Waadt — Vaud Taitd

Bureau de Vevey.
1895. 22 juin. Robert-Francois Buzzini et Leon-Pierre Buzzini, fils de Joseph,

de Vergeletto (Tessin), domiciliös ä Territet, ont constituö, sous la raison
Buzzini froren, une soeiöte en nom collectif, avec siege ä Territet, qui a
commence le 1er juin 1895. Genre de commerce: Entrepreneurs, gypserie et
peinture. Magasin et Bureau: A Territet.

22 juin. La raison E. Germann, k Clarens-Montreux, inscrite au registre
du commerce le 25 Octobre 1894 (F. o. s. du c. du 27 octobre 1894, n° 235,
pag. 967), a cessö d'exister par suite de renonciation de la titulaire.

24 juin. Le chef de la maison E. Gattabin-Bersier, ä Chardonne, est
Elise, fille de defunt Jean-Antoine-Louis-Michel, femme de Henri-Louis Gattabin,
de Gombremont-le-Grand, domiciliöe ä Chardonne. Genre de commerce:
Epicerie et mercerie. Magasin: A Chardonne. Dame Gattabin est expressöment
autorisee par son mari.

25 juin. La raison F. Aguet, ä Vevev, inscrite au registre du commerce
le 10 fevrier 1883 (F. o. s du c. du 17 fevrier 1883, n" 22, pag. 162), a cess6
d'exister par suite de la remise du commerce du titulaire.

25 juin. La raison F. Aguet, ä Vevey, inscrite au registre du commerce
le 10 septembre 1885 (F. o. s. du c. du 12 septembre 1885, n° 92, pag. 599),
a cesse d'exister par suite de depart du titulaire.

Neuenbürg — Neuchätel — Neuehäte!

Bureau de Bmtdry.
1895 24 juin. La raison Anna Rougeinont, ä St-Aubin (F. o. s. du c. du

12 decembre 1891, n° 235, page 953), est radiöe et remplacöe par la suivante:
Le chef de la maison Charles AM Moyland Rougmont, ä St-Aubin, est

Charles-Auguste Meyland-Rougemont du Lieu (Vallee de Joux, Vaud), domicile

ä St-Aubin. Genre de commerce: Boucherie. Bureaux: A St-Aubin.
Cette maison a ete fondee en 1893 est a reprit. l'actif et le passif de
l'ancienne raison «Anna Rougemont», ci-dessus radiöe.

Genf — Geiiöve — üinevra
1895. 24 juin. La maison Veuve Jean Peguet, inscrite pour Sexploitation

de «l'Hötel de Savoie» ä Chöne-Bourg (F. o s. du c. du 24 novembre 1883,
n° 132, page 968), et actuellement ä Moillesulaz (Thönex), se fait radier en
vertu de l'article 13, dernier alinöa, du röglement du registre du commerce.

24 juin. La raison Arpin Jules, ä Genöve (F. o. s. du c. du 28 fövrier 1893,
n° 46, page 185), est radiöe ensuite du decös du titulaire, survenu le
14 janvier 1895.

La maison est continuee, dös cette date, avec reprise de l'actif et du
passif, sous la raison V Arpin, k Geneve, par la veuve Marie Arpin, nee
Coutty, d'origine frangaise, domiciliee ä Genöve. Genre d'allaires: Cafe, 29,
Place St-Gervais.
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Marken. — Marques.

Eintragungen. — Enrepfistrements.
21 juin 4895, 12 h. m.

No 7568.

Picard, & Cu, l'abricants,
Chaux-<le-Fomls (Suisse').

CHRONOMETRO
NAVAL

Montr«*. pnrtieN «le montres. etnfK et leur* emballages.

22. Juni 1895, 12 Uhr m.
Nr. 7569.

Wagner, Goess/er ti C. Fabrikanten,
Zürich (Schweiz).

D®G3 «

Brlefeouverts und Fapier.
25 Juni 1895, 4 Uhr p.

Nr. 7570.

Firma: Voigt tt Haeffner. Fabrikanten,
Bockenheim (Deutschland).

Sämtliche von der Firma fabrizierten Gegenstände der
elektroteehnisehen Branche, welche als sogenannte

„Fittings" im geschäftlichen Verkehr bekannt sind.

26 juin 1895, 8 h. a.
No 7571.

Jean Fahre, fabricant,
Plainpalais (Genöve, Suisse).

Bougies.
Transmission de la marque n° 113. enregistree au nom de «Fahre & Graenicher 3

ä Genfeve.

(Cette marque a ete modifiee conform£ment ä la loi du 29 juin 1894.)

26. Juni 1895, 9 Uhr a.

Nr. 7572.

Gesellschaft der Ludwig von Rolfsehen Eisenwerke,
Solothurn (Schweiz).

tiiewalztes oder geschmiedetes Hufstabeisen.

26. Juni 1895, 9 Uhr a.

Nr. 7573.

Gesellschaft der Ludwig von Rolfsehen Eisenwerke,
Solothurn (Schweiz).

Ansgewalztes Bund-, Quadrat-, Flach- und Bandeisen
in Flusselsen-Qualität.

Einfuhr in ten freien Mehr, — Mnertation äans la circulation Ire.
fflet«braucht

tarif
Nummer

N'du tarif
d'utagt

Gattung der Waare

Designation des article»

365

367
404
406
407
409
416
416-6
423
441

447

448

449

456

[ Petroleum, roh, und Petroleumdestillate I

\ Petrole, brut, etproduits de la distillation dupitrolej
Schweineschmalz — Saindoux
Weizen — Frommt
Hafer — Avoine
Gerste — Orge
Mais — Mots
Graupe, Gries, Grütze — Gruau, semoule....
Mehl — Farin-e
Kaffee, roher — Cafe brut
Rohtabak — Tabac brut

IRoh-
und Krystallzucker, Stampf- (Pild-) Zucker,!

Abfallzucker, Traubenzucker I

Sucre brut et sucre crystallisi, pile, dechets iel
sucre, sucre de raisin j

| Zucker in Hüten, Platten, Blöcken 1

1 Sucre en pains, plaques, blocs J

I Zucker geschnitten oder feiD gepulvert 1

l Sucre coupe ou en poudre fine J

Wein in Fässern — Wns en füts

Einfuhr Im Mai
Importation to mai

1894 1895

<1

23,753 21,058

2,078 3,220
313,355 376,803
56,429 64,626

6,469 4,111
20,469 13,920
10,026 10,458
17,797 18,360
7,683 7,974
4,320 5,734

26,925 21,641

8,813 10,060

6,268 6,062

hl hl
80,473 112,648

Nichtamtlicher Teil. — Partie non ofliciclie.
Zollwesen. — Douanes.

Holzzölle im Grenzvorkehr mit Frankreich. Bei Anlass der am 25. ds.
erfolgten kommerziellen Verständigung zwischen der Schweiz und Frankreich
ist, wie schon im Jahr 1892, ein Zusatzartikel zur Uebereinkunft vom 23. Februar
1882 betr. die grenznacbbarlichen Verbältnisse und die Beaufsichtigung der
Grenzwaldüngen vereinbart worden.

Nach diesem Zusatzartikel, der, wenn er von den Parlamenten genehmigt
wird, spätestens am 1. Januar 1896 in Kraft treten soll, können die gesägten
Hölzer, die von den in einem Umkreise von 10 Kilometern zu beiden Seiten
der Grenze gelegenen Sägereien herstammen, zum halben Zoll aus dem einen
Lande in das andere eingeführt werden. Diese Einfuhrmengen dürfen für jedes
Land 15,000 Tonnen per Jahr nicht übersteigen, und es bleiben die in gemeinsamem

Einverständnis von den Behörden beider Länder zu treffenden Kontroll-
massregeln vorbehalten.

Nach Inkrafttreten dieser Vereinbarung würden demnach die französischen
EiDgangszölle für gesägtes Holz aus den Sägerrien der schweizerischen
Grenzzone betragen:
Gemeine Hölzer, gesägt: Fr. per Tonn«

in einer Dicke von 80 mm und darüber 5. —
in einer Dicke unter 80 mm und über 35 6. 25
in einer Dicke von 35 mm und darunter 8. 75

Holz in dünnen Brettchen von höchstens 1 cm Dicke 7. 50
Kunsttischlerholz, gesägt, in der Dicke von mehr als 2 dm frei

in der Dicke von höchstens 2 dm 5. —
Nach einer autonomen Bestimmung des Tarifes ist die französische

Zollverwaltung berechtigt, das spezifische Gewicht jeder einzelnen Holzgattung durch
das «Comitö consultatif des arts et manufactures» festsetzen und die
Zollgebühren nach dem kubischen Ausmass des Holzes einheben zu fassen, falls die
Beteiligten nicht die wirkliche Abwägung verlangen sollten. —

Umgekehrt würden die aus den französischen Sägerein im Grenzrayon von
10 km herstammenden Schnittwaren bei der Einfuhr in die Schweiz der Hälfte
des Zolles nach dem Gebrauchstarif unterliegen und zwar Eichenholz 2 Fr.,
anderes Fr. 3. 50 per Tonne.

Belgische Zölle. Die belgische Kammer hat den ihr von der Regierung
vorgelegten und amendierten Entwurf eines Gesetzes betreffend Revision des
Zolltarifes am 25. ds. angenommen.

Für Seiden waren (Gewebe, Wirk-, Band- und Posamenteriewaren aus
Seide und Floretseide, sowie aus Halbseide, sofern die Seide dem Gewichte
nach vorherrscht) wurde an Stelle des von der Regierung vorgeschlagenen
einheitlichen Wertzolles von 10 % ein spezifischer Zoll von 7 Fr. per kg,
oder nach Wahl des Importeurs 15 °/° ad val., angenommen. Die Beratung
des Tarifentwurfes im Senat hat gestern begonnen.

# **
Droits sur les bois. A l'occasion de l'accord commercial intervenu le

25 juin entre la Suisse et la France, un article additionnel ä la convention
du 23 fevrier 18S2 concernant les rapports de voisinage et la surveillance des
foröts limitrophes a ete, de meme qu'en 1892, convenu entre les parties.

Cet article, qui sera sou mis ä la ratification des deux parlements et qui
doit entrer en vigueur le Ier janvier 1896 au plus tard, stipule que les bois
seiös provenant de scieries situees dans un rayon de 10 kilomötres de chaque
cöte de la frontiere pourront etre reciproquement import6s d'un pays dans
l'autre, moyennant Je paiement d'une taxe ögale ä la moitie des droits du
tarif le plus r6duit selon l'espece. Ces importations ne pourront exc6der
15,000 tonnes par an, sous r6serve des mesures de contröle prises d'un
commun accord par les administrations des deux pays.

En consequence, les droits ä percevoir par la douane frangaise, apres
ratification de 1'article dont il s'agit, sur les bois scies provenant des scieries
etablies en zone-frontiere suisse, seraient les suivants:
BoiS COmmunS SCi6s : *r. P« tonne

de 80 millimetres d'6paisseur et au-dessus 5. —
d'une öpaisseur superieure ä 35 millimetres et inferieure ä 80

millimetres 6.25
de 35 millimetres d'6paisseur et au-dessous 8. 75

Bois en eclisses d'une epaisseur d'un centimetre ou plus 7. 50
Bois d'öbenisterie scies d'une epaisseur superieure ä 2 decimetres exempt

les m£mes de 2 decimetres d'6paisseur au moins 5. —
Suivant une disposition autonome du tarif frangais, l'administration des

douanes aura la faculte de faire determiner, par le comite consultatif des arts
et manufactures, la densite moyenne de chaque espece de bois et de percevoir
les droits sur cette base, d'apres le cubage converli en poids, lorsque les
intöressfe ne reclameront pas la pesöe effective.

Reciproquement, les bois scies provenant des scieries etablies dans la
zone frangaise de 10 kilometres seraient, ä leur entree en Suisse, possibles de
la moiti£ du droit prövu au tarif d'usage, soit d'une taxe par tonne de 2 fr.
pour le bois de chöne et de fr. 3.50 pour les autres essences.
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Banquehypothecate suisse.
Asscmblee generale extraordinaire.

Messieurs les actionuaires de la Banque hypothecate suisse ä Soleure
sont invites ä assister ä l'assemblöe generale extraordinaire qui aura Jieu le
mercredi, le 17 juillet 1895, a 11 heures du matin, k l'llötel de la
Couronne, ä Soleure.

Ordre du jour:
Nomination d'un, ou öventuellement de deux membres du conseil d'ad-

ministration.

Pour obtenir le droit de vote, les actionnaires auront ä faire le döpöt de
leurs actions au plus tard 8 jours avant ceiui fixe pour l'assemblöe generale,

ä la Caisse de la Banque, ä Soleure,
» » Banque commerciale de Bäle, ä Bale,
» » Banque coininereiale de Berne, ä Berne,
ou chez MM. Weck & Aeby, banquiers, ä Fribourg,

Soleure, le 28 juin 1895.
Au nom du conseil d'administration

de la Banque hypothecate suisse,

Le president:
(5522) Bf. fifeiizi-Müller.

AnsserordBntliche taeralTersuilmi der Aktionäre

der

RigiKaltbadMobiliargesellschaft
Donnerstag, den 11. Juli 1895, vormittags 11 Ihr.

im I. Stock des Gesell«cliaf(shausei<i in Bern.
Traktanden:

4) Antrag über Aullösung der Gesellschaft.
2) Beschlussfassung über eine eventuelle Abschlagszahlung.
3) Unvorhergesehenes.

Die Aktionäre werden ersucht, dieser Versammlung beizuwohnen und zu
dem Behuf die erforderlichen Eintrittskarten bis längstens Mittwoch, den 40. Juli
mittags 12 Uhr, gegen Deposition ihrer Aktien oder gehörigen Ausweis über
den Besitz derselben, bei den Herren Eug. von Büren & Gie in Bern, oder
Herreu Gruner-Haller & Cie daselbst zu erheben. (H3085Y)

Bern, den 27. Juni 1895.

(542)

Der Präsident der Higi-Kaltbad-Mobiliargesellschaft:

Eug. von Hüren. I

Dividendesi-Zaliliiiig.
Die auf Fr. 27. 50 pro Aktie festgesetzte Dividende für das Jahr 1894

wird vom 1. Juli d. J. an gegen den Coupon Nr. 32 bei unserer Hauptkasse
dahier und bei den übrigen Dividendenzahlstellen ausbezahlt. (H 2400 Q)

Basel, den 27. Juni 1895.
(W6) Direktorium.

Schweizerische Centraibahn.
Im Jahre 1894 sind in den Wartsälen und Personenwagen der Schweiz.

Gentraibahn eine Anzahl Gegenstände liegen geblieben und seither von den
Eigentümern nicht reklamiert worden, wie nämlich: Schirme, Spazierstöcke,
Kleidungsstücke, Filz- und Strohhüte, Nachtsäcke, Reisehandbücher, Operngläser,

Brillen, Portemanaies, Uhren und Schmucksachen. (H 2395 Q)
Nun werden allfällige Ansprecher an dieselben anmit aufgefordert, bis

Ende Juli dieses Jahres ihre Ansprachen hierorts schriftlich anzumelden
unter der Androhung, dass sonst die Versteigerung der nicht angesprochenen
Gegenstände durch die Verwaltung der Gentraibahn gemäss § 35 des Trans-
portreglementes der schweizerischen Eisenbahnen vom 1. Januar 1894 vollzogen
und der Erlös, unter Vorbehalt der allfällig vor Ablauf der Verjährungstrist
(Art. 206 des S. 0. R.) erfolgenden Ansprüche der Eigentümer, der Hülfskasse
für die Centralbahnangestellten überlassen würde.

Das Verzeichnis der einzelnen Gegenstände liegt auf der Kanzlei des
Direktoriums in unserem Verwaltungsgebäude, Heuberg Nr. 7, in Basel,
zur Einsicht offen, wo auch alifallige Reklamationen anzubringen sind.

Basel, den 26. Juni 1895.
(545s) Direktorium.

Compagnie de (Industrie Öectrique,
G e n f. (54i)

Die Auszahlung des Obligationen-Coupons Nr. 6 (Anleihen von 4892) per
1. Juli 1895 von (H6042X)

Far- Hl - 25Ä
findet von diesem Datum an statt:

In Genf, bei HH. d'Everstag & Juret, Banquiers, Rue Petitot 7.
In Basel, bei HH. Rudolf Kaufmann & Cie, Banquiers.
In Lausanne, bei I1H. Ch. Massen & O, Banquiers.

Rhätische Bahn.
Die heutige Generalversammlung hat die Dividende für das Jahr 1894 auf

3 •/. - Fr. 15 per Aktie festgesetzt; dieselbe kann gegen Ablieferung des
Coupons Nr. 2 bei unserer Hauptkasse in Davos-Platz und der Schweiz.
Eisenbahnbank in Basel bezogen werden. (H2399Q)

Davos-Platz, den 25. Juni 1895.
(543) Die Direktion.

Schweizerische Centraibank in Basel.

Einladung zur Generalversammlung.
Die Tit. Aktionäre der Schweizerischen Centraibank werden hiermit zur

ordentlichen Generalversammlung
eingeladen, welche

Dienstag, den 16. Juli 1895, nachmittags 3 Uhr,
im Lokale der Bank, Aeschenvorstadt Nr. 5 in Basel,

stattfinden wird.
Traktanderi:

1) Genehmigung der Bilanz nebst Gewinn- und Verlustrechnung für das
auf den 30. Juni 1. J. abgeschlossene Geschäftsjahr und Döcharge-
Erteilung an die Verwaltung.

2) Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
3) Neuwahlen für 4 im Austritt befindliche Mitglieder des Verwaltungsrates.

4) Wahl von 2 Rechnungsrevisoren. (H 2391 Q)
Die Zutrittskarten zu der Versammlung werden gegen Anmeldung der

Aktientitel bis spätestens den 11. Juli auf unserem Bureau verabfolgt.
Aktionäre, welche sich an der Generalversammlung durch einen andern

Aktionär vertreten lassen wollen, haben die auf der Rückseite der Zutrittskarte

befindliche Vollmacht auszufüllen.
Die Bilanz nebst Gewinn- und Verlustrechnung, sowie der Bericht der

Herren Revisoren können von den Tit. Aktionären vom 8. Juli an auf unserem
Bureau eingesehen werden.

Basel, den 26. Juni 1895.
Der VerwaltuiigNrat

(544) der Schweizerischen Centraibank.

Deposit» Cassa der Stadt Bern.

III. Aufkündung.
Mit Genehmigung des Tit. Bankausschusses der Burgerl. Finanzkommission

wird nun auch der Rest der 37» °/» Schuldscheine unserer Kasse auf 30.
September 1895 zur Rückzahlung aufgekündet. Den Tit. Inhabern dieser
Schuldscheine, welche eine Zinsreduktion der Rückzahlung des Kapitals vorziehen,
wird die Konversion zu 31/, u/o auf zwei Jahre fest angeboten, indem
dieselben ersucht werden, sich unter Vorweisung der Titel hiefür bis 31. Juli
nächsthin bei uns anzumelden. — Die den konvertierten Titeln zukommende
Zinsdifferenz von 7* 7° vom 31. Juli bis 30. September 1895, wird dem am
31. Juii 1896 verfallenden Couponbetrag zugeschlagen werden.

Die Deposito Cassa bezahlt wie bisher auch in Zukunft am Platz der
Schuldschein-Inhaber die Staatssteuer und für diejenigen, welche in der
Gemeinde Bern wohnen, auch die Gemeindesteuer, so lange dies gesetzlich
zulässig ist. (H 3018 Y)

Bern, den 28. Juni 1895.
Deposito Cassa der Stadt Bern,

Der Verwalter:

(529) Scb.aed.elin,

Aufforderung: zur Rechnungseingabe.
Um zur richtigen Kenntnis der Aktiven und Passiven des letztbin

verstorbenen Herrn Ratsherr Job. Bapt. Broger, Müller und Viktualienhändler
in Appenzell, zu gelangen, werden alle diejenigen, welche an Genanntem
etwas zu fordern haben oder ihm schuldig sind, unter Androhung der gesetzlichen

Folgen im Unterlassungsfalle, aufgefordert, ihre diesbezüglichen
Rechnungen über Ansprachen oder SchuldVerbindlichkeiten innert vier Wochen
ä dato bei Herrn Kantonsgerichtspräsident Job. Jos. Broger in Appenzell
einzugeben.

Spätere Reklamationen werden nicht mehr berücksichtigt.
Appenzell, den 26. Juni 1895.

Im Au ft rage:
(5492) Die ILandewkaiizlci.

Hotels SEILER, ZERMATT.
Hotel Mont-Rose, Hotel Mont-Cervin, Hotel Zermatt,
Hotel Riffelalp, Hotel Riffel, Hotel Schwarzsee, Buffet

de la Gare. irai*)

Ouverts du 15 mai au 31 octobre.

Papierhandlung:
Fr. Zuber

18 Zeughausgasse — BERN — Zeughausgasse 18.

Fabriklager aller Sorten (492u)

Post-, Schreib-, Kanzlei- und Packpapiere.
Spezialität: Berna Millpost.

Trauerpapiere und Trat1erkarten.
Enyeioppen in allen Grössen nnä Farben zn Fabrikpreisen,

liilletposl und Papeterien.

Geschäfts- und Kopierbücher.
Offizieller Diskontsatz schweizerischer Emissionsbanken Q Ol

Taux d'escompte official de Sanques d'6mlsslor. fiulsses 3 |0
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